
+49 (0)731 8011 715

Location

“Perfectly located in a park with 
postcard view over the river Danube to 

the city of Ulm.”

Golden Tulip Golden Tulip Parkhotel Neu-Ulm
Silcherstrasse 40 
89231 Neu- Ulm

Germany

Telephone: +49 731 80 110 
Fax: +49 731 85 967 

info@goldentulip-parkhotel-neu-ulm.com 
www.goldentulip-parkhotel-neu-ulm.com

Golden Tulip Golden Tulip Parkhotel Neu-Ulm -  
GDS Codes:

Amadeus: GTQULPAR 
Apollo/Galileo: GT95222 

Sabre: GT11336 
Worldspan: GT46414

The Hotel is set in a park 
on the banks of the river 
Danube, with view of the 
historic town centre and 

the Ulm Cathedral. Only 10 
minutes walk to both city 

centres and to the Ulm main 
station. About 50 minutes 
drive to Stuttgart Airport 

and 130 minutes to Munich 
Airport. It is a perfect starting 

point for sightseeing and 
shopping tours in and around 

Ulm.

Das Hotel liegt eingebettet 
in einem Park am Donauufer 
mit Postkartenblick auf die 
Ulmer Altstadt und das Ulmer 
Münster. Beide Stadtzentren 
und der Hauptbahnhof von 
Ulm sind in 10 Gehminuten 
erreichbar. Nur 50 Minuten 
Autofahrt zum Flughafen 
Stuttgart. Es ist ein idealer 
Ausgangspunkt für Ausflüge 
und Einkaufstouren in Ulm 
und um Ulm herum.

Neu- Ulm
Germany

Golden Tulip Parkhotel Neu-Ulm 
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Facilities Services

Excellence. 
Authenticity. 

Comfort.
From full-service hotels to 

long-stay suites, relaxing 
resorts to state-of-the  
art meeting facilities,  

Golden Tulip hotels offer  
excellent accommodation  
in a setting that’s always  

different, but never foreign. 

Hervorragend.
Authentisch.
Wohlfühlen.

Where inspiring stays
are our heritage.

Upscale Comfort
With Local Flair

The Hotel offers 135 well 
appointed rooms. All rooms

are equipped with SAT-TV
and Wi-Fi. Some rooms with

air condition and safe. 
Winter garden Restaurant

and terrace on the 
first floor. 

Next to the Reception are
the business corner, the 

Lobby Bar and the 4 meeting
rooms of the Hotel.Another

6 halls at the connected 
“Edwin-Scharff-Haus” 
for up to 850 persons.

Parking.

Verweilen Sie in einem der
135 modern eingerichteten 
Zimmer,alle mit SAT-TV und 
W-Lan. Zusätzliche Ausstatt-
ungen, wie Klimaanlage, 
Safe oder Marmorbad je 
nach Zimmerkategorie. 
Wintergarten Restaurant 
und Terrasse. 
Hotelbar und Business 
Corner
neben der Rezeption. 
4 Tagungsräumen im Hotel 
und
weitere 6 Säle im Kongress 
Zentrum «Edwin-Scharff-
Haus»
für bis zu 850 Personen.

At the welcoming “Winter 
garden” restaurant on the 
first floor you will enjoy a 

rich breakfast buffet in the 
morning and the river view. 

For lunch and dinner choose 
from a variety of well known 

international dishes and 
typical Southern German 

specialities. During summer 
we also serve on the terrace.

Lobby Bar with a great 
selection of cocktails and 

light snacks. Business corner 
and free Wi-Fi.

Im Wintergarten Restaurant 
erwartet Sie ein vielfältiges 
kulinarisches Angebot 
mit internationalen 
Gerichten und regionalen 
Spezialitäten. Genießen 
Sie das Frühstücksbuffet, 
wechselnde saisonale 
Aktionen, oder wählen aus 
der vielfältigen à-la-carte 
Speisekarte. Im Sommer auf 
der Terrasse. 
Die Lobby Bar bietet eine 
Vielzahl an Cocktails und 
kleine Snacks. Business 
Corner. WLan kostenfrei.

Eine Vielfalt an Hotels 
mit exquisitem Komfort 
und Service, Suiten für 
Langzeitgäste, Resorts 
zum Entspannen und 
Tagungskapazitäten mit 
modernster Technik bieten 
Ihnen eine excellente 
Unterbringung. Ein wenig 
anders, individuell gestaltet 
und niemals fremd.


